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Dvar Halachah from Rav Boruch Hirschfeld Shlit'a from certain types of work, including sewing,
VIR Y 130 N r R LAWS OF CHANUKAH washing and ironing clothes, for the first half hour
’b Jn jﬁ ] n sk sk A selection of lesser known Chanukah Halachos  after the Chanukah menorah is lit (). Although
’ Lighting the Menorah women are obligated in the mitzvah of &éilg Udgd
A Torah Tavlin Publication e sk 1) When one begins to light the menorah, he (s), many pos{cim feel that they do not have a similar
34 Mariner Way M NY 10952 should stand t9 tl}f: I?ft of, tl}f Uiago, S0 as not to obligation with regard to saying Hallel . In o'rder
ay Monsey, " " .
come to be "Ua0Ta 10 @A0T" - Passing over a to accommodate those poskim with stricter
%3k | mitzvah when he lights the left candle (1). opinions, however, it is preferable for them to say
2) One should try to hold the candle with which  Hallel anyway (10).
TAA 133~ TRAANAT - AA3 TATTH - ATIAA '1010A 1183 = 1AL %% | he is lighting, to the wicks of the (1400 until most of Tefillos and Berachos
uae uaa(; 1e€gal aea6(; uau - auéa uugo uaa~ uau the wick that is protruding out of the oil or cap is It is considered more proper to say " Téfiéda 108"
Shabbos Parshas Vatyes]hue\v - Shabbos Chanulkah %k | engulfed by the flame (2). The extra candle, known with an extra d"¢3, as opposed to saying " Téféda 10"
-1 [ P~ WA o =R T | as the Shamash, should be the candle that one without it (11). One should try to do so.
December 20, 2003 = anuuamneae sk | lights with ). Potato latkes that are made from grated potatoes
1217 - Gal / 21354 a96I (Monsey, NY) 4:12 - GAD GAg =144 ?;1) It i‘sopr.efeilrable ffoi1 the ﬂam(eis of t?fe ‘l]éﬂé“ﬁ) Ee {eci(mre the berachg of ' aTéE‘:(lla ég0 agdd". : If tﬁe
4-30 - GAl& 'éé TU A0~~~ 4-30 - GAD 420 10 206<0) 3 3 within inches ot the ground ). .1t will be latkes were ma.de rqm pu.ree"o p’0~tf1t0"e’s: t‘a“n"t"e
Pl . s ra g unable to be seen from the street or it may get beracha that is recited is "dgada &éad iéau”,
5:20 - aég0T / !‘ qga uao ~~~~~~ 9:00 "a |/ 0 \I,l:I‘U, ?ﬂ_ ! 'ﬁ knocked over in that low position, one may raise it although in a case where one mistakenly said
5:42 - TO dkae Ul /€780 ~~~~~ 9:36 - a"@aa/oTu Lade+ 1T Aok ok higher (). "4T4Aa4 600 a0dd" he is still a6& (12). If one is in
4) On Erev Shabbos Chanukah (twice this year), doubt as to which beracha to make, either beracha
’1)5}1 NVTH * %% | one should preferably find a minyan to daven is fine (3. Apple sauce and other accoutrements
mincha before lighting the menorah (). that are eaten to enhance the flavor of the latkes,
%3k | A Woman's Responsibilty does not need its own beracha since it is
There is a widespread custom that ladies refrain  considered secondary to the latkes.
,ﬂTéié -"Ta6T éai oe |aaaﬂ 01 uea" é THa ag=a éalﬂ 84 aog aec; aaﬂTé.é l]éﬂaaa a(;aa aaee"l 065 %3k ok a:000 Téég geia (7) &: igzu aoigd a0UT (61)Zaee 2000 agiga a66u| (Sl)la aogu [ aai(4),a~ao’rziu1% To (3)6a :40g0 aelaﬂaaeg (2) aé:40p0 Agigd &5UT(L)
aaﬂaé" GTAA AT aa <5 Qaﬂ |a— Ga Iééaﬁ STUU (e {ﬁl) aaa aeua’l‘é‘lg 3636 AT aaﬂaa A:460 Tééc coa (13) e:4 Téég coia(12) A:4000 Agled A0UT (11) 4T+:4 Té3Tai TEA04T (10) '€ A8H0C-ATG 63U 1660 (9) a:200U Tééc cala (8)
gal aid Taa é6 6T aad 164ad ,"SUITdiC e aT  ag+T +CO¢ éag pTa 1"z aTacdla Tua ¢"usd e sk erss s ININ NI DNON
éga ,Tdié Té0TaU Tdéa 1€Caa gau laa uaz olau 1€glda 1a . 16 (gTéa vdd+a Qaﬁ - eéuraa gTia &
- |e|ua T 1+ uaa - dla Tégadal az ada TTéN - "M0ATAIC A AT aasl" TERT aa0ead "iasead"”
|eoa| dica uiedT 10 éed &ia +zé éa Té0AET 2 Taéu a"ai L1 da eiu ia: Ta+6 €T pdd dagd | kkk
|'ae| aai0e" 'pTad aT akédd .déca Ofidé Ua  diea dadpdcu THETU "RUATAIC &4 ar dagl" 1a R' Yitzchok Meir of Apta ZT"L would say:
Ofidé Ga 16041 T1A0UA T4das ~o8 | TE0AAT To0éa T |egaaa 16680 ,A08a818 .1"80 éé(jé’féig ok sk "One need not just look at a tzaddik as a segulah for becoming G-d-fearing. We are told that all yidden
¢ l.]ﬂ aéoaa aTia,ié oTuT aéea ag+Ta (aéuo égaa are tzaddikim. Thus, if one will gaze deeply within himself, that too is a segulah for true fear of Heaven!"
T6T¢ T4a004 1204+ Ugca adui .... aéidc éaT %€400 (36T ag+Ta Ua .
(:4é Gau '|a) &"0 gaaaaé 144 iééég: 414 NGH0 0'"Ta8 84104 104 €04 gANT Al k4% | R'Dovid'l of Tolna ZT"L would say: o
ACTUS 2G0T T4 1"2C 2+ a1 04T ,44TU1 U6 ( 38 l]éébl]) |aa 0 10 uaoe 1600 "Na 1" or Otazia Chazal 'tell us thgt the Divine Presence does not descend 1ower‘the'1n ten fecoe from the ground. The
24383 A330f l]aoea_a uageaaa gatad ¥=-uu égie a—e(;a Alkbaiaa 6figh Ma |6gae a4 a@]éaé_ au0| 4 | *ksk% | only exception to this is the menorah on Chanukah, whose place is ideally required to be less than 10
0834 10 a1 U6da 10 24 Gagbeid g+ eou 1"04 '60a8  A60TU UgUa 81T g0 dUa ... adke adisT aai 1écoe off the ground. The shechinah, on this occasion, does descend lower than ten. This is the mystical
aiaa ,Uaed U+~1334 aia dka aeaa(; iU 4o+ eo a"uTa  aodiéa otu 'I'5(;éé gag ..... é.éﬂa(;i a(;, gTad 10 64 | sk | concept that lies at the root of the gemara that says: If your wife is short, bend over and whisper to her."
16660 464 68 0i10aa |a(;,06a —|g 10 uagoa 181 |6(;ae 'g ,TA0 46A0 'Taa UeOMTa .U"éo oTu ai . 1d sav:
214161 600834 aisaa fo auce eea AT gadi+01 gl |6(;ae éag OTUA ausoa Teéauske ,adiéad s A ‘lV‘se Man would say: _ o N )
iU 4l 'Ra ‘l--ow |waaau eeaﬂl 0 g"iTaa A |en 86 |6c;ae 2 0Ta3.0TU A1 201633 TéeaiTa The pesmmlst cgmplams about the wind. The optimist thinks positively and expects it to change. The
TécTUU a6 5, 45807 adéc 1"ac d0+0¢ §i€ad padT OTU adé ol i6ada 8414 &ia T6RIET Téoddau ae leader adjusts the sails!"
fida o603 4p&Ta g+60U lié aiad .04aa U1644 da  oTad 6614 1aé T4 gTdl guda €"ad .id+ Uda ua MAZEL TOV MR & MRS TZVI TURNER ON THE BIRTH OF A BABY GIRL. MAY THEY SEE MUCH NACHAS
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without another word, turned and left the barracks. The prisoners were shocked. They all wondered the
same thing: Who was this officer? And why did he come to them at such an unusual hour and ask about
the candles? R' Asher understood, however, and was careful to keep this "Russian" officer's secret safe.

TORAH GEMS

Al ada Téod+x 14 66 3¢da 16T 0N 1a dda Taguéd
(a-%1) '463 TR0 Gdaue a1 auoa
The gemara (:€ G4U) says, "Rav said: One should
never show favoritism toward one son over
another. For the paltry sum of two selah coins
weight of silk, Yosef's brothers became jealous of
him, and this resulted in our forefathers'
descending to Egypt.” Could it be that Yaakov
Avinu erred in so great a manner and did not see
what was happening until it was too late?!

It is written in the name of the tzadik, R'
Nochum'ke of Horodna ZT"L, an explanation as
follows: The gemara (:4%+ T1écAQ) says that
Hashem hates one who sees a wrong action done
by his friend and testifies as a lone witness. Yosef
had done this, as the posuk states Ua 0fid aaéa"
"Tatda ia aow 104a. This was viewed very
negatively by Yaakov, and the posuk may be
translated as such - "T&éaa ia a0g" - "Bad to (the
eyes of) their father.” It was considered bad in
Yaakov's eyes that Yosef was a lone witness.

Thus, Yosef should have been admonished in a
direct manner. However, "Yaakov loved Yosef
more than all his sons," and this somewhat covered
over Yosef's wrongdoing. Instead, Yaakov chose to
admonish him indirectly. Chazal say (.Gé &1é4T), "If
speech is worth one selah, then remaining quiet is
worth two." In the spirit of quiet criticism, Yaakov
therefore, gave Yosef a garment whose weight was
that of two selah to hint that Yosef must refrain
from speaking against another (égU4 &+é0u). In the
end, though, Yosef did not grasp the message.
Because Yaakov treated Yosef differently from his
brothers, and did not give him direct admonition,
our forefathers' descent to Egypt evolved.

(Tégda 10 UTE0N) "aéd TéUTC ¢4 Tépadd Ui T

One of the wonders of the miracle of Chanukah
is what we say in davening &4 Tégddd UeAT"
"TeUlic - "You gave over the strong (warriors) by
the hand of the weak." Were the Chashmonaim
weak? The Sefer Yosefun tells us that in fact they
were extremely strong, robust and physically
powerful soldiers in their own right!

R' Levi Yitzchok of Berditchev ZT"L clarifies
this issue in a penetrating manner that reaches to
the core of the Yom Tov of Chanukah, and why it
is different from all the others. Pesach, Sukkos, and
even Purim to an extent - the miracles that were
performed to save the Jewish people were Divinely
inspired and carried out without obvious human
intervention. Chanukah on the other hand, was a
hard fought war, with pitched battles involving
legions of Jewish soldiers led by the great military
might of the Chashmonaim. In the manner in
which it unfolded, the salvation and eventual
restoration of the Bais Hamikdosh could not have
occurred without human involvement. Thus, when
human involvement is part of the equation, the
human mind will tend to play up its part in the
effort, often leading to a point where it takes full
credit for the wondrous act of salvation. The
Chashmonaim, however, did not think this way
and attributed the clever battle plans and military
victory in the face of enormous odds, to the One,
true source, Hashem Yisborach. In this respect,
they considered themselves "TéUic" - "Weak,” as
if their own great strength really had nothing to do
with the victory. It was this total acceptance of the
' & in the defeat of the Hellenists, that firmly
implanted Chanukah as a Yom Tov celebration.
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Life in the Siberian labor camps was always difficult for the Jewish prisoners, but during the Yomim
Tovim it was even more so, because it was nearly impossible to perform the mitzvos of each holiday
under those terrible conditions. R' Asher Sosonkin ZT'"L was exiled to Siberia for the "crime" of
spreading Torah throughout Russia. Even under the harsh conditions of the work camp, he did his best to
continue to observe the Torah and mitzvos. With him was a Jew by the name of Nachman Rosemann. He
was an ardent communist who had risen in the ranks of the Russian army. He was arrested for illegal
business dealings, and was sentenced to twenty-five years of hard labor in Siberia. It was there in the
work camp that Nachman felt a renewed interest in Judaism, and he befriended the devout R' Asher.
Nachman was determined to learn all he could from R' Asher, and do the mitzvos as carefully as possible.

Chanukah was approaching, and R' Asher asked Nachman to get a tin can to use as a menorah, in
order to fulfill the mitzva of kindling the Chanukah lights. R' Asher emphasized that it should be small,
so that their activities wouldn't be noticed by any of the labor camp officials. R' Asher was amazed at his
friend's determination. Nachman found a prisoner who happened to be a tinsmith and paid him several
rubles to make a beautiful menorah. He did this knowing that if the authorities found out, he would be
punished severely. On the day before Chanukah, Nachman approached R' Asher with a big smile. In one
hand he held a menorah, and in the other hand he held a bottle filled with oil.

On the first night of Chanukah, R' Asher and Nachman placed the menorah discreetly by the doorpost
of their barrack and prepared a cotton wick. The other prisoners watched curiously as the two men
commenced this "dangerous" act. R' Asher recited the three blessings over the lighting of the menorah,
and lit the wick with tears of joy and gratitude. They continued to light the menorah in this way until the
fifth night of Chanukah. Just as R' Asher and Nachman had lit the menorah, an armed guard appeared at
the entrance of the barracks, announcing roll call. The prisoners were stunned. Roll call had never been
announced at this hour before! R' Asher and Nachman were sure that someone must have reported them,
which would explain the unusual roll call.

When the dreaded Russian officer entered the barrack, everyone stood still, anticipating the worst. He
walked around slowly looking at each inmate as he counted them off. Then, he noticed the menorah. He
stared at it for a moment and then looked right at R' Asher. "Five?" he said in an inquisitive voice. No
answer. R' Asher was too nervous and in shock to reply. "Five?" the officer asked again, this time a bit
more urgently. "F-Five," stammered R' Asher in a confused reply. The officer nodded his head, and
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